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KACO GmbH + Co. KQ, IndustrigstraBe 19, 74912 Kirchardt

DELIVERY NOTE

Blatt-Nr.
Paga Na.
Page

Liafarschain-Nr.
3 Delivery Nola No.
Borderaau o Ivalson
21400159
4 Liefardatum /Date of Delivery! Date de fivraison

05.01.2021

8 Rechnungsnifioveica-NoJFactura N°®
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 9 Rechn.Datum/ Date of Invoice / da 1a faciurg
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr. f Glient No. / Glient N®
ITALIEN 440125
SupplisrNa.
91000936 d&)e 5 Z
10 |hre Zeichen 11 Ihre Bestell-Nr/Datum - Zusatzdaten des Bastellers 12 Unsere Abt, 13 Hausnf 14 Unsare Auftrags-Nr.
Your ref, Your order NoJdals - Other client relorances Department Fhone ©ur Order No.
Volig ral. Voire commanda Ndale - Autres rdferancas N® sanvico T8l Nplig commanda N®
412 550003874301 VKV 2021/294190
19 Versandart 20 kel unfrel |21 Vempackungsart” 22 Versandzeichen 23 Gasamigewicht kg 23
Means of teansport 1) Means of packaping Transport refarance Weight kg
Moda n hanco Mode d'emballage RéT. daxpédition
biullo iz
by forwarder X see below 5998-5999 gross 192,00 125, 60 nt
el
25 Versandanschrilt 26 Abladestelle
Address of cansignes Rec. kcalion
Adresse du destinatake Lieu do Iivraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MCDUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
r 28  Sachnummet 29 Bezekchnung J Dascription J Désignation 30 Mengo 31 ME
Pos Idanhfication Ng. 21 Verpackungsan® / Typa of Packing/ Type demballage Qty. LUnit
Idertfication N° Qta. Unité
1 5005069760 92507201 9.600,00 pieces
ZAS: ¢ v. 08.10.20
5 DESF 50x60x8 R02zZ01
N. 2Z8T.: 09.11.20 FPM75616F
Charge:

9.600,00 pieces o B o e VB - el e e e S e o
Packmittel pes. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 2 4.800,00
ABOD6 Getrag Abdeckplatte ABO06 2
3215 Getrag KLT 3215 80 120,090
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Quantita dichiarata: é oo f{ s <G o~

Quantita effettiva; [,?[J N *-\/'3 'y

Tipo Imballaggio: Q{r v "?s‘]z.,

Quantita Imballi; 2’ d 69‘0 o

Conformita alte schede dfimbaljo: 1?,1?: "

4 _} (4
Data contrallo:
\

pata (2lol{z

?:!:k:\d- m‘ ig 7 h'""" * o m:'rwﬂbommwmdmhcwmmmnmﬂmsamwmm La Byralzon a5t b touts
ru winer plad orty N ritten Our it dérogation & nes condi 3 do conzanlema; cukiar

e T e Bt e e
Verwaltung/Administration Bankan / Bankers / Banques

Industrigstrala 19, D-74912 Kirchardt

BW-Bank /Landgshank Baden-Wusrttemberg

Phono 449 (0) 7266/9130-0 IBAN:DE7EEQD501010002351441
Fax +49 (0) 7266/9130-1386 BiC-Code: SCLADEST600
Kommandilgesolischalt, Sitz Kirchardt, Replstergaricht HRAS53 * &nlich h

Goschaftsliihrar: Diol-WirtIna (FH} Johannes Halimich. Diol-Ina Alchasd Onaharth * USL.-1d.-Nr, DE1

in Helryich und Bach + Go, GmbH Sitz Kirchardt, Registergericht HRB 572
45 AM 743 * Finanzamt Heilbronn. Steuer-Nr. 65214/75000



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

“v 3= >

RFS o

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=) “ / 4

Sender / Miltenle VAT-ID-No. / H° partita IVA

KACO GMBH + CO.XG

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

Datef Data

07-JAN-2021

74—

301

254 58

Collection address / Indirizzo del luogo di carice (di riliro)

QOrder Code / Ordine di fraspario

ZNJ-EC-1974564

Consignee / Destinatario YAT-ID-No. [ N® partila IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQ

Delbvery terms /
Condizini di trasporte
kez domitile — exworks
O Iranco dom, O {renca fabbrica|
D Clezred D Untleared
sdoganato nian sdoganall
Dlaxas palg D taxgs unpaid
dazi pagall, tazl non pagall
[y pald [ty unpaid
dir., dog. pag. d:r dog.
olhers nan pag..
Daltr]

EXW

A LA/ A~
Terminal addrass f

19745640
Indirizza terminale

DHI, FREIGHT GMBH
HETLBRONN
LEIMENGRUBE 9
D~74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319

Delivery adgress / Indirizo df consegna della merce

Additional barspen insurante
Assleuratione corplementart

Oy On

Terinal reference /
Numero di dossier

0221010240229

Currency/  Velue for Insurance/
Valuta Valore 03 assicurare

N i

Customers relerence/|
Rifetiment} del cliente

TMP=TNW=2303130

Terminal di amiva
Terminal de desfinalion

Conlact tel,
Numera telefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing Descriplion of goods Customs bt pumbe] Gross welght In kg Vatue {wilh clrrency)
Marche & numeri Quantita fmtallaggio  Deserizione della merce “farifiz doganale | Pesoigrdoin kg Valore {con valuta)
PARTS 467.0
4 |PAL: PARTS
Payabte welght in kg Tetal gross welght In kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Totale pesa fordo in kg
Dim, x cnx onx = 1.630w 0.00 w 467.00 467.0
Specfal consigniments f Richieste particolari
Special instmctens / Istnsziond particolarl Enclosures £ Allagali
Coliechon al sender Delivery to consignee IRPORTANT According t2 MR, transport damagas Slgnanfsingalinen

Riliro dal mittente Gansegna al destinatario

AR B A 1

oorli:‘r E[“1P§H:I) up?n delhvery of the gnsignment. Damg ]
e n wriling a the responsit’e EUROCONNECT aftet defimrny.
T ae CitTmin, snt-

Date /Data Date / Data
Time / Drario Time f Crarlo .

et oa

Pl 126
Dnves's signatire / Firma delfautista Gonslgnees sfgnature Consignee’s name In block letters L

Firma del destinatario

Noms d] chi firma in stampatello:

di

EURQCONNECT Transpert Conditions apply excluslvely to all DHB@&%E&T&QM t@ e d{-'a lta "

Tutte |e spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNEGT

Ug, 1
Via Hej QCI/Z, 2’5 ~ NA



